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(Akti, katerih objava je obvezna)

UREDBA KOMISIJE (ES) st. 2096/2004
z dne 9. decembra 2004

o dolo¢itvi pavsalnih uvoznih vrednosti za dolocanje vhodne cene nekaterega sadja in zelenjave

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE - 20  V skladu z zgornjimi merili je treba dolo¢iti pavsalne
uvozne vrednosti v visini, podani v Prilogi k tej uredbi -
ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upostevanju Uredbe Komisije (ES) §t. 3223/94 z dne 21. SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:
decembra 1994 o podrobnih pravilih za uporabo uvoznega
rezima za sadje in zelenjavo ('), in zlasti ¢lena 4(1) Uredbe, len 1

ob upostevanju naslednjega: Pavialne uvozne vrednosti iz ¢lena 4 Uredbe (ES) $t. 3223/94

(1) Uredba (ES) $t. 3223/94 v skladu z rezultati ve¢stranskih so dolocene v Prilogi k Uredbi

trgovinskih pogajanj urugvajskega kroga oblikuje merila,

po katerih Komisija dolo¢a pavsalne vrednosti za uvoz iz Clen 2
tretjih drzav, za proizvode in obdobja, predpisana v
Prilogi k Uredbi. Ta uredba za¢ne veljati 10. decembra 2004.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 9. decembra 2004

Za Komisijo
J. M. SILVA RODRIGUEZ
Generalni direktor za kmetijstvo in razvoj podeZelja

() UL L 337, 24.12.1994, str. 66. Uredba, kakor je bila nazadnje
spremenjena z Uredbo (ES) §t. 1947/2002 (UL L 299, 1.11.2002,
str. 17).
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PRILOGA

k Uredbi Komisije z dne 9. decembra 2004 o dolo¢itvi pavsalnih uvoznih vrednosti za dolocanje vhodne cene

nekaterega sadja in zelenjave

(EUR/100 kg)

Tarifna oznaka KN

Oznaka tretje drzave (1)

Pavsalna uvozna vrednost

070200 00

0707 00 05

07099070

0805 10 10, 0805 10 30, 0805 10 50

0805 2010

0805 20 30, 0805 20 50, 0805 20 70,
0805 20 90

0805 50 10

0808 10 20, 0808 10 50, 0808 10 90

0808 20 50

052
204
999

052
204
220
999

052
204
999

052
204
382
388
528
999

204
999

052
204
464
624
720
999

052
528
999

052
388
400
404
512
720
804
999

400
720
999

116,0
91,5
103,8

76,3
32,5
122,9
77,2

111,1
64,6
87,9

50,8
42,7
32,3
52,7
36,4
43,0

61,4
61,4

70,1
46,4
161,3
93,2
30,2
80,2

48,8
424
45,6

116,3
150,7

88,4
105,6
105,4

65,7
167,7
114,3

96,9
42,0
69,5

() Nomenklatura drzav je dolocena z Uredbo Komisije (ES) $t. 2081/2003 (UL L 313, 28.11.2003, str. 11). Oznaka ,999“ pomeni

.drugega porekla“.
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UREDBA KOMISIJE (ES) st. 2097/2004
z dne 8. decembra 2004

o prenehanju lova na sled za plovila, ki plujejo pod zastavo Francije

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE -
ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upostevanju Uredbe Sveta (EGS) st. 2847/93 z dne
12. oktobra 1993 o oblikovanju nadzornega sistema na
podrogju skupne ribiske politike (), in zlasti ¢lena 21(3) Uredbe,

ob upostevanju naslednjega:

(1)  Uredba Sveta (ES) §t. 2287/2003 z dne 19. decembra
2003 o dolo¢itvi ribolovnih moznosti za leto 2004 in
s tem povezanih pogojev za nekatere staleze rib in
skupine stalezev rib, ki se uporabljajo v vodah Skupnosti
in za plovila Skupnosti v vodah, kjer so potrebne
omejitve ulova, dolo¢a kvote za ulov sleda za leto
2004 (.

(2)  Za zagotavljanje izpolnjevanja dolocb o koli¢inskih
omejitvah ulova staleZa, za katerega je dolocena kvota,
je potrebno, da Komisija dolo¢i datum, od katerega se
Steje, da so plovila, ki plujejo pod zastavo drzave Clanice,
s svojim ulovom iz¢rpala dodeljeno kvoto.

(3)  Glede na podatke, ki jih je prejela Komisija, so plovila, ki
plujejo pod zastavo Francije ali so v Franciji registrirana, s

svojim ulovom sleda v vodah Severnega morja severno
od 53°30" severne zemljepisne Sirine dosegla kvoto,
dodeljeno za leto 2004. Francija je prepovedala lov na
ta stalez od 23. oktobra 2004 dalje. Zato je treba ta
datum sprejeti tudi v tej uredbi —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1

Za plovila, ki plujejo pod zastavo Francije ali so v Franciji
registrirana, se Steje, da so s svojim ulovom sleda v vodah
Severnega morja severno od 53°30’ severne zemljepisne Sirine,
kot tudi hranjenje na krovu, pretovarjanje in raztovarjanje tega
staleza, ulovljenega po datumu uporabe te uredbe.

Kielletidan Ranskan lipun alla purjehtivilta tai Ranskassa rekiste-
r6idyiltd aluksilta sillin kalastus Pohjanmerelld linjan 53° 30’
severne zemljepisne Sirine, kot tudi hranjenje na krovu, preto-
varjanje in raztovarjanje tega staleza, ulovljenega po datumu
uporabe te uredbe.

Clen 2

Ta uredba zacne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske
unije.

Uporablja se od 23. oktobra 2004.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 8. decembra 2004

(") UL L 261, 20.10.1993, str. 1. Uredba, kakor je bila nazadnje spre-
menjena z Uredbo (ES) §t. 1954/2003 (UL L 289, 7.11.2003, str. 1).
() UL L 344, 31.12.2003, str. 1. Uredba, kakor je bila nazadnje spre-
menjena z Uredbo (ES) §t. 1928/2004 (UL L 332, 6.11.2004, str. 5).

Za Komisijo
Joe BORG
Clan Komisije
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UREDBA KOMISIJE (ES) st. 2098/2004
z dne 8. decembra 2004

o prenehanju lova na sled za plovila, ki plujejo pod zastavo Francije

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE —
ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upostevanju Uredbe Sveta (EGS) $t. 2847/93 z dne 12.
oktobra 1993 o oblikovanju nadzornega sistema na podrodju
skupne ribiske politike ('), in zlasti ¢lena 21(3) Uredbe,

ob upostevanju naslednjega:

(1) Uredba Sveta (ES) §t. 2287/2003 z dne 19. decembra
2003 o dolocitvi ribolovnih moZnosti za leto 2004 in
s tem povezanih pogojev za nekatere staleze rib in
skupine stalezev rib, ki se uporabljajo v vodah Skupnosti
in za plovila Skupnosti v vodah, kjer so potrebne
omejitve ulova, dolo¢a kvote za ulov sleda za leto
2004 (3).

(2)  Za zagotavljanje izpolnjevanja dolocb o kolic¢inskih
omejitvah ulova staleza, za katerega je dolocena kvota,
je potrebno, da Komisija dolo¢i datum, od katerega se
Steje, da so plovila, ki plujejo pod zastavo drzave ¢lanice,
s svojim ulovom iz¢rpala dodeljeno kvoto.

(3)  Glede na podatke, ki jih je prejela Komisija, so plovila, ki
plujejo pod zastavo Francije ali so v Franciji registrirana, s

svojim ulovom sleda v vodah obmogja ICES Vb, VIaN,
VIb dosegla kvoto, dodeljeno za leto 2004. Francija je
prepovedala lov na ta stalez od 23. oktobra 2004 dalje.
Zato je treba ta datum sprejeti tudi v tej uredbi —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1

Za plovila, ki plujejo pod zastavo Francije ali so v Franciji
registrirana, se Steje, da so s svojim ulovom sleda v vodah
obmogja ICES Vb, VIaN, Vib izérpala kvoto, dodeljeno Franciji
za leto 2004.

Za plovila, ki plujejo pod zastavo Francije ali so v Franciji
registrirana, je prepovedan lov na sled v vodah obmogja ICES
Vb, VIaN, VIb, kot tudi hranjenje na krovu, pretovarjanje in
raztovarjanje tega staleZa, ulovljenega po datumu uporabe te
uredbe.

Clen 2

Ta uredba zacne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske
unije.

Uporablja se od 23. oktobra 2004.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 8. decembra 2004

(") UL L 261, 20.10.1993, str. 1. Uredba, kakor je bila nazadnje spre-
menjena z Uredbo (ES) §t. 1954/2003 (UL L 289, 7.11.2003, str. 1).
(3 UL L 344, 31.12.2003, str. 1. Uredba, kakor je bila nazadnje spre-
menjena z Uredbo (ES) §t. 1928/2004 (UL L 332, 6.11.2004, str. 5).

Za Komisijo
Joe BORG

Clan Komisije
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UREDBA KOMISIJE (ES) st. 2099/2004
z dne 9. decembra 2004

o dolo¢itvi reprezentativnih cen in dodatnih uvoznih dajatev za melaso v sektorju sladkorja, v
uporabi od 10. decembra 2004

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE —
ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upostevanju Uredbe Sveta (ES) st. 1260/2001 z dne 19.
junija 2001 o skupni ureditvi trgov za sladkor (') in zlasti
njenega Clena 24(4),

ob upostevanju naslednjega:

(1)  Uredba Komisije (ES) §t. 1422/95 z dne 23. junija 1995
o podrobnih pravilih uporabe za uvoz melase v sektorju
sladkorja in spremembi Uredbe (EGS) $t. 785/68 (%) pred-
videva, da se cena CIF pri uvozu melase, doloCena v
skladu z Uredbo Komisije (EGS) 3t. 785/68 (%), uposteva
kot ,reprezentativna cena“. Ta cena velja za standardno
kakovost, doloceno v ¢lenu 1 Uredbe (EGS) st. 785/68.

(2)  Pri doloditvi reprezentativnih cen je treba upostevati vse
razpolozljive podatke iz ¢lena 3 Uredbe (EGS) st. 785/68,
razen v primerih iz ¢lena 4 te uredbe ter, e je to
primerno, se lahko cene dolocijo na nacin iz ¢lena 7
Uredbe (EGS) $t. 785/68.

(3)  Za prilagoditev cen za nestandardno kakovost je treba
glede na kakovost ponujene melase cene zvisati ali
znizati v skladu s ¢lenom 6 Uredbe (EGS) st. 785/68.

(4) 'V primeru razlik med sproZitveno ceno zadevnega proiz-
voda in reprezentativno ceno je treba dolociti dodatne
uvozne dajatve pod pogoji, predvidenimi v ¢lenu 3
Uredbe (ES) t. 1422/95. V primeru odprave uvoznih
dajatev v skladu s ¢lenom 5 Uredbe (ES) 5t. 142295 je
treba dolociti posebne koli¢ine za te dajatve.

(5)  Reprezentativne cene in dodatne uvozne dajatve za
zadevne proizvode je treba dolociti v skladu s ¢lenom
1(2) ter ¢lenom 3(1) Uredbe (ES) $t. 1422/95.

(6)  Ukrepi, predvideni s to uredbo, so v skladu z mnenjem
Upravljalnega odbora za sladkor —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1

Reprezentativne cene in dodatne dajatve za uvoz proizvodov iz
¢lena 1 Uredbe (ES) 8t. 1422/95 so dolocene v Prilogi.

Clen 2

Ta uredba zacne veljati 10. decembra 2004.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 9. decembra 2004

(") UL L 178, 30.6.2001, str. 1. Uredba, kakor je bila nazadnje spreme-
njena z Uredbo Komisije (ES) §t. 39/2004 (UL L 6, 10.1.2004, str.
16).

() UL L 141, 24.6.1995, str. 12. Uredba, kakor je bila spremenjena z
Uredbo (ES) &t. 79/2003 (UL L 13, 18.1.2003, str. 4).

() UL L 145, 27.6.1968, str. 12. Uredba, kakor je bila spremenjena z
Uredbo (ES) st. 1422/1995 (UL L 141, 24.6.1995, str. 12).

Za Komisijo
J. M. SILVA RODRIGUEZ

Generalni direktor za kmetijstvo in razvoj podeZelja



L 365/6

Uradni list Evropske unije

10.12.2004

PRILOGA
Reprezentativne cene in dodatne uvozne dajatve za melaso v sektorju sladkorja, v uporabi od
10. decembra 2004
(EUR)
Visina reprezentativnih Visina dodatnih dajatev na Visina dodatnih dajatev za uvoz 100 kg neto
Oznaka KN cen na 100 kg neto teze 100 kg neto teze zadev- teze zadevnega proizvoda zaradi odprave iz

zadevnega proizvoda

nega proizvoda

¢lena 5 Uredbe (ES) st. 1422/95 (!)

170310 00 ()
170390 00 ()

8,50

9,77

0
0

() V skladu s ¢lenom 5 Uredbe (ES) 3t. 1422/95 ta znesek nadomesti stopnjo dajatve skupne carinske tarife, doloceno za te proizvode.
() Dolocitev za standardno kakovost, kot je doloceno v prvem ¢lenu spremenjene Uredbe (EGS) $t. 785/68.
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UREDBA KOMISIJE (ES) st. 2100/2004
z dne 9. decembra 2004

o dolo¢itvi izvoznih nadomestil za beli sladkor in surovi sladkor brez nadaljnje predelave

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE -

ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upostevanju Uredbe Sveta (ES) st. 1260/2001 z dne 19.
junija 2001 o skupni ureditvi trga za sladkor ('), spremenjene
z Uredbo Komisije (ES) st. 680/2002, in zlasti drugega
pododstavka clena 27(5),

ob upostevanju naslednjega:

(1)

Clen 27 Uredbe (ES) §t. 1260/2001 doloca, da se lahko
razlika med kotacijami ali cenami proizvodov, navedenih
v Clenu 1(1)(a) te uredbe, na svetovnem trgu ter cenami
teh proizvodov v Skupnosti krije z izvoznimi nadome-
stili.

Uredba (ES) $t. 1260/2001 predvideva, da je pri dolocitvi
nadomestil za beli sladkor in surovi sladkor, nedenatu-
riran in izvoZen brez nadaljnje predelave, treba upostevati
polozaj na trgu Skupnosti ter na svetovnem trgu za
sladkor in zlasti elemente cene in stroskov, dolocene v
¢lenu 28 te uredbe. Isti ¢len doloca, da je treba upostevati
tudi ekonomski vidik predvidenega izvoza.

Nadomestilo za surovi sladkor je treba dolo¢iti glede na
standardno kakovost. Slednja je dolocena v tocki II
Priloge I Uredbe (ES) §t. 1260/2001. Poleg tega je treba
to nadomestilo dolociti v skladu s ¢lenom 28(4) Uredbe
(ES) $t. 1260/2001. Kandirani sladkor je opredeljen v
Uredbi Komisije (ES) st. 2135/95 z dne 7. septembra
1995 o dolocitvi podrobnih izvedbenih pravil za dode-
litev izvoznih nadomestil v sektorju sladkorja (3). Tako
izratunano nadomestilo za aromatiziran ali obarvan
sladkor velja za njegovo vsebnost saharoze in je skladno
s tem doloceno za 1% te vsebnosti.

V posebnih primerih je mogoce visino nadomestila dolo-
¢iti z drugimi pravnimi instrumenti.

)

(10)

Nadomestilo je treba dolociti vsake dva tedna. V
vmesnem obdobju ga je mogoce spremeniti.

Prvi pododstavek ¢lena 27(5) Uredbe (ES) $t. 1260/2001
predvideva, da so lahko nadomestila za proizvode iz
¢lena 1 te uredbe razlicno dolocena glede na namembni
kraj, kadar je to potrebno zaradi poloZaja na svetovnem
trgu ali posebnih zahtev dolocenih trgov.

Precej$nje in hitro povecanje preferencialnega uvoza slad-
korja iz zahodnih balkanskih drzav od zacetka leta 2001
ter izvoza sladkorja iz Skupnosti v te deZele velja za zelo
umetno.

Da bi preprecili vsakr$ne zlorabe v zvezi s ponovnim
uvozom proizvodov, ki jim je bilo dodeljeno izvozno
nadomestilo, v Skupnost, se nadomestila za proizvode,
zajete v tej uredbi, ne dolocijo za vse drzave zahodnega
Balkana.

Ob upostevanju teh dejavnikov in trenutnega poloZaja na
trgu za sladkor ter zlasti kotacij ali cen za sladkor znotraj
Skupnosti in na svetovnem trgu je treba dolo¢iti ustrezno
vi§ino nadomestil.

Ukrepi, predvideni s to uredbo, so v skladu z mnenjem
Upravljalnega odbora za sladkor —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1

Nadomestila za izvoz izdelkov, nastetih v ¢lenu 1(1)(a) Uredbe
(ES) $t. 1260/2001, nedenaturiranega in brez nadaljnje pred-
elave, se dolocijo v skladu s Prilogo k tej uredbi.

Clen 2

Ta uredba zacne veljati 10. decembra 2004.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 9. decembra 2004

() ULL178,30.6.2001, str. 1. Uredba, kakor je bila nazadnje spremenjena

z Uredbo Komisije (ES) §t. 39/2004 (UL L 6, 10.1.2004, str. 16).

() UL L 214, 8.9.1995, str. 16.

Za Komisijo
Mariann FISCHER BOEL
Clanica Komisije
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PRILOGA

NADOMESTILA ZA BELI SLADKOR IN SUROVI SLADKOR, IZVOZEN BREZ NADALJNJE PREDELAVE
10. DECEMBRA 2004

Oznake proizvodov Namembna drzava Merska enota Visina nadomestil
170111909100 S00 EUR/100 kg 38,87 (1)
170111909910 S00 EUR/100kg 39,01 (1)
170112909100 S00 EUR/100kg 38,87 (1)
170112909910 S00 EUR/100kg 39,01 (1)
1701 91 00 9000 00 EUR/1 % sahar;:;;@ldgo kg neto teze 04226
170199109100 S00 EUR/100kg 42,26
170199109910 500 EUR/100 kg 42,41
170199109950 SO0 EUR/100kg 42,41
17019990 9100 500 EUR/1 % Sahargf;;mldgo kg neto teze 0,4226

N.B.: Oznake proizvodov in oznake namembnih krajev serije ,A“ so dolocene v Uredbi Komisije (EGS) st. 3846/87 (UL L 366,
24.12.1987, str. 1).
Numeri¢ne oznake namembnih krajev so dolocene v Uredbi (ES) st. 2081/2003 (UL L 313, 28.11.2003, str. 11).
Druge namembne drzave so dolocene kot sledi:
S00: vsi namembni kraji (tretje dezele, druga obmodja, oskrba ladij in namembni kraji, ki Stejejo kot izvoz iz Skupnosti) razen
Albanije, Hrvaske, Bosne in Hercegovine, Srbije in Crne gore (vkljuéno s Kosovom, kot je doloceno v Resoluciji Varnostnega
sveta §t. 1244 z dne 10. junija 1999) in Nekdanje jugoslovanske republike Makedonije, razen za sladkor, vsebovan v
proizvodih iz ¢lena 1(2)(b) Uredbe Sveta (ES) st. 2201/96 (UL L 297, 21.11.1996, str. 29).
(") Ta znesek velja za surov sladkor z donosom 92 %. Kadar je donos izvozenega sladkorja drugacen od 92 %, se znesek izracuna v skladu
s clenom 28(4) Uredbe (ES) $t. 1260/2001.
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UREDBA KOMISIJE (ES) st. 2101/2004
z dne 9. decembra 2004

o dolocitvi najvisjega nadomestila za izvoz belega sladkorja v nekatere tretje drzave za 14. delni
razpis, izdan v okviru stalnega razpisa, predvidenega v Uredbi (ES) st. 1327/2004

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE —

ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upostevanju Uredbe Sveta (ES) st. 1260/2001 z dne 19.
junija 2001 o skupni ureditvi trgov v sektorju sladkorja (!) in
zlasti druge alinee odstavka 5 ¢lena 27 Uredbe,

ob upostevanju naslednjega:

)

)

Uredba Komisije (ES) $t. 1327/2004 z dne 19. julija
2004 o stalnem razpisu za dolocitev prelevmanov in/ali
nadomestil za izvoz belega sladkorja(?) za trzno leto
2004/2005 zahteva, da se izda delni razpis za izvoz
sladkorja v nekatere tretje drzave.

V skladu z dolocbami ¢lena 9(1) Uredbe (ES) St.
1327/2004 se po potrebi dolo¢i najvi§je izvozno nado-
mestilo za zadevni delni razpis, ob upostevanju zlasti

stanja in predvidenega razvoja na trgu za sladkor v Skup-
nosti ter na svetovnem trgu.

Ukrepi, predvideni s to uredbo, so v skladu z mnenjem
Upravljalnega odbora za sladkor —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO

Clen 1

Za 14. delni razpis za beli sladkor, izdan v skladu z Uredbo (ES)
§t. 1327/2004, se najvecja visina nadomestila za izvoz v neka-
tere tretje drzave doloci na 45,547 EUR/100 kg.

Clen 2

Ta uredba zacne veljati 10. decembra 2004.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 9. decembra 2004

() ULL 178, 30.6.2001, str. 1. Uredba, kakor je bila nazadnje spreme-
njena z Uredbo Komisije (ES) $t. 39/2004 (UL L 6, 10.1.2004,
str. 16).

() UL L 246, 20.7.2004, str. 23. Uredba, kakor je bila spremenjena z

Uredbo (ES) $t. 1685/2004 (UL L 303, 30.9.2004, str. 21).

Za Komisijo
Mariann FISCHER BOEL
Clanica Komisije
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UREDBA KOMISIJE (ES) st. 2102/2004
z dne 9. decembra 2004

o nekaterih izrednih ukrepih za podporo trgu v sektorju jajc v Italiji

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE —

ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upostevanju Uredbe Sveta (EGS) §t. 2771/75 z dne
29. oktobra 1975 o skupni trzni ureditvi za jajca ('), in zlasti
¢lena 14 Uredbe,

ob upostevanju naslednjega:

(1) Zaradi izbruha aviarne influence v nekaterih proizvodnih
regijah v Italiji med decembrom 1999 in aprilom 2000,
med avgustom in oktobrom 2000 ter med oktobrom
2002 in septembrom 2003 so italijanske oblasti sprejele
nekatere veterinarske in trgovinske omejitve, zlasti na
podlagi Direktive Sveta 92[40/EGS z dne 19. maja
1992 o uvedbi ukrepov Skupnosti za nadzor aviarne
influence (). Zato sta bila prevoz in trzenje valilnih jajc
znotraj Italije ali znotraj obmodij, ki jih je neposredno
prizadela epizootska bolezen, zatasno prepovedana.

(2)  Omejitve prostega pretoka valilnih jajc, ki izvirajo iz
uporabe veterinarskih ukrepov, bi lahko povzrocile
hude motnje na trgu z valilnimi jajci v Italiji. Italijanske
oblasti so sprejele ukrepe za podporo trga, ki se uporab-
liajo za obdobje, ki je nujno potrebno. Ti ukrepi so
dolocali moznost, da se valilna jajca, uvrsCena pod
oznako KN 0407 00 19, ki jih ni bilo ve¢ mogoce vloziti
v inkubator, uporabijo za predelavo v jajéne proizvode ali
da se valilna jajca, uvrS¢ena pod oznakama KN
0407 00 19 in 0407 00 11, unicijo.

(3)  Ti ukrepi so imeli pozitiven u¢inek na trg valilnih jajc.
Zato jih je upraviceno obravnavati kot izredne ukrepe za
podporo trgu v smislu ¢lena 14 Uredbe (EGS) $t.
2771/75 in odobriti pomo¢ za nadomestitev dela

(") UL L 282, 1.11.1975, str. 49. Uredba, kakor je bila nazadnje spre-
menjena z Uredbo (ES) $t. 806/2003 (UL L 122, 16.5.2003, str. 1).

(3 UL L 167, 22.6.1992, str. 1. Direktiva, kakor je bila nazadnje spre-
menjena z Uredbo (ES) $t. 806/2003.

finan¢nih izgub, povzrocenih z uporabo valilnih jajc za
predelavo v jajéne proizvode ali z njihovim uni¢enjem.

(4 Ukrepi, predvideni s to uredbo, so v skladu z mnenjem
Upravljalnega odbora za perutninsko meso in jajca —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1

1.  Uporaba valilnih jajc, uvrS¢enih pod oznako KN
0407 00 19 za predelavo in uporaba valilnih jajc, uvrcenih
pod oznakama KN 0407 00 19 in 0407 00 11 za unicenje, ki
sta se izvajali v obdobjih med 17. decembrom 1999 in 14.
aprilom 2000, 14. avgustom in 16. oktobrom 2000 ter med
11. oktobrom 2002 in 30. septembrom 2003 in so ju itali-
janske oblasti sprejele na podlagi nacionalnih veterinarskih
ukrepov, sprejetih zlasti na podlagi Direktive 92/40/EGS, se
Stejeta kot izredni ukrep za podporo trgu na podlagi ¢lena 14
Uredbe (EGS) it. 2771/75.

g

Na podlagi ukrepa iz odstavka 1 se nadomestilo:

— v viSini 0,0942eura na valilno jajce, uvrs¢eno pod oznako
KN 0407 00 19, ki se uporabi za predelavo, odobri za
skupno najve¢ 770 751 jajc;

— v visini 0,1642 eura na valilno jajce, uvri¢eno pod oznako
KN 0407 00 19 se unici, odobri za skupno najve¢ 165 040
jajc; in

— v viSini 0,5992eura na valilno jajce, uvrséeno pod oznako
KN 0407 00 11, odobri za skupno najve¢ 264 930 jajc.

Clen 2

Ta uredba zacne veljati tretji dan po objavi v Uradnem listu
Evropske unije.
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Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 9. decembra 2004

Za Komisijo
Mariann FISCHER BOEL
Clanica Komisije
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UREDBA KOMISIJE (ES) st. 2103/2004
z dne 9. decembra 2004

o prenosu podatkov o nekaterih ribistvih v zahodnih vodah in Baltskem morju

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE -
ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upostevanju Uredbe Sveta (ES) $t. 2371/2002 z dne 20.
decembra 2002 o ohranjevanju in trajnostnem izkori§¢anju
ribolovnih virov v okviru skupne ribiske politike () in zlasti
Clena 22(3) Uredbe,

ob upostevanju naslednjega:

(1) Najvedji dovoljeni obsegi ribolovnega napora za nekatera
ribolovna obmo¢ja in ribistva so dolocena z Uredbo
Sveta (ES) §t. 1415/2004 z dne 19. julija 2004 (), kot
je opredeljeno v ¢lenu 11(2) Uredbe Sveta (ES) St
1954/2003 z dne 4. novembra 2003 o upravljanju ribo-
lovnega napora v zvezi z nekaterimi ribolovnimi obmogji
in viri Skupnosti ter o spremembi Uredbe (ES) $t.
2847/93 in razveljavitvi uredb (ES) $t. 685/95 in (ES)
it. 2027/95 ().

() Uredba Komisije (ES) §t. 2092/98 z dne 30. septembra
1998 (*) glede prijavljanja ribolovnega napora v zvezi z
dolocenimi ribolovnimi obmogji in viri Skupnosti ni ve¢
v skladu z uredbama (ES) §t. 1954/2003 in (ES) st
1415/2004 v zvezi z zahodnimi vodami. Zato je treba
na novo opredeliti obveznosti v zvezi s prijavljanjem
ribolovnega napora za zahodne vode.

(3)  Obstojece obveznosti za prijavljanje ribolovnega napora
za Baltsko morje, kakor so bile dolo¢ene v Uredbi (ES) t.
2092/98, morajo ostati v veljavi.

(4 Zaradi Stevila in pomembnosti sprememb in glede na
skladnost med novimi obveznostmi za zahodne vode
in obstoje¢imi obveznostmi za Baltsko morje je treba
Uredbo (ES) 3t. 2092/98 razveljaviti.

(5)  Ukrepi, predvideni s to uredbo, so v skladu z mnenjem
Odbora za ribistvo in ribogojstvo —

L L 358, 31.12.2002, str. 59.
L L 258, 5.8.2004, str. 1.

L L 289, 7.11.2003, str. 1.

L L 266, 1.10.1998, str. 47.

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

POGLAVJE 1
ZAHODNE VODE
Clen 1
Seznami plovil s posebnim ribolovnim dovoljenjem

Drzave ¢lanice v 30 dneh od datuma zaletka veljavnosti te
uredbe posredujejo Komisiji dopolnjeno razli¢ico seznama plovil
iz ¢lena 7 Uredbe (ES) $t. 1954/2003, ob tem pa uporabijo
obliko porocila iz Priloge I k tej uredbi.

V skladu s ¢lenom 10(2) Uredbe (ES) $t. 1954/2003 in ¢lena
19(f) Uredbe Sveta (EGS) $t. 2847/1993 (%) se bodo spremembe
podatkov iz Priloge I dnevno porocale Komisiji s posiljanjem
popolnoma dopolnjene Priloge I v casu, ko se dodeli ali
odvzame posebno ribolovno dovoljenje iz ¢lena 8(3) Uredbe
(ES) §t. 1954/2003.

Clen 2
Ribolovni napor

1.  Drzave ¢lanice posredujejo Komisiji zbirne podatke o ribo-
lovnem naporu plovil v prej$njem mesecu iz ¢lena 1 pred 15.
vsakega meseca, ob tem pa uporabijo obliko porotila iz Priloge
II k tej uredbi.

2. Za prvo prijavo ribolovnega napora se referen¢no obdobje
za zbirne podatke za¢ne 1. januarja 2004.

POGLAVE 1I
BALTSKO MORJE
Clen 3
Seznami plovil s posebnim ribolovnim dovoljenjem

1. Drzave ¢lanice posredujejo Komisiji seznam plovil iz ¢lena
2 Uredbe (ES) st. 779/97, ob tem pa uporabijo obliko porocila
iz Priloge IIT k tej uredbi.

2. Spremembe seznamov plovil se sporocijo Komisiji z
uporabo iste oblike porocila najpozneje $tiri delovne dni pred
vstopom plovila v ribolovno obmodje.

() UL L 261, 20.10.1993, str. 1.
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Clen 4
Ribolovni napor

Drzave clanice posredujejo Komisiji zbirne podatke o ribo-
lovnem naporu iz druge in tretje alinee ¢lena 19i Uredbe
(EGS) 8t. 2847/93 v skladu s Prilogo IV k tej uredbi.

POGLAVJE Il
SPLOSNE DOLOCBE
Clen 5
Prenos podatkov in dostop do podatkov

1. Drzave clanice sporocijo Komisiji podatke iz ¢lenov 1 do
4 preko sistema izmenjave ribolovnih podatkov (ali katerega
koli prihodnjega sistema podatkov, ki ga dolo¢i Komisija).

2. Drzave ¢lanice dajo na voljo podatke v zvezi s dopolnje-
nimi seznami plovil preko sistema izmenjave ribolovnih
podatkov (ali katerega koli prihodnjega sistema podatkov, ki
ga dolo¢i Komisija).

3. Komisija bo najkasneje do 1. julija 2005 prilagodila sistem
izmenjave ribolovnih podatkov za seznam plovil iz ¢lena 1 in
prijave ribolovnega napora iz ¢lena 2.

Do tega datuma drzave clanice sporocijo Komisiji podatke iz
¢lenov 1 in 2 v obliki tabele in jo posljejo na ustrezen postni
naslov, katerega bo Komisija posredovala drzavam ¢lanicam.

Clen 6
Razveljavitev

1. Uredba (ES) §t. 2092/98 se razveljavi.

2. Sklicevanja na razveljavljeno uredbo se Stejejo za sklice-
vanja na to uredbo.

Clen 7
Zacetek veljavnosti

Ta uredba zacne veljati sedmi dan po objavi v Uradnem listu
Evropske unije.

Ta uredba je v celoti zavezujoCa in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 9. decembra 2004

Za Komisijo
Joe BORG
Clan Komisije
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PRILOGA 1
SEZNAM PLOVIL S POSEBNIM RIBOLOVNIM DOVOLJENJEM - ZAHODNE VODE
Oblika porocila

Drz v CER Zunanja ICES ICES ICES ICES | g x | CECAF | CECAF | CECAF BiOIE’ka 6°b5‘l‘;lji§g ObE’?Oéje

reava ste oznaka V-V1 VII VI IX 3411 | 3412 | 3420 Clen 6 - Uredba (ES)

5t. 1954/2003
1) @) 3) (4) () (5) (5) ©) ) ©) (5) (5) )

Nosilec podatkov

Najvegje Stevilo Poravnava () . .
Ime cone znakov]stevk L(eva) D(esna) Opredelitev in pripombe
(1) Drzava 3 — Drzava clanica (koda Alpha-3 1SO), v kateri je

plovilo registrirano za ribolov v skladu z
Uredbo (ES) st. 2371/2002

Vedno drzava, ki poroca

(2) Vrste 1 — Ena od ciljnih vrst iz Uredbe (ES) §t. 1954/2003 z
eno izmed naslednjih kod:

D: pridnene vrste, razen tistih iz Uredbe (ES)
§t. 2347/2002

S: pokrovace

C: velike rakovice in morski pajki

(3) CFR 12 — (Stevilka iz ladijskega registra Skupnosti)

Enkratna identifikacijska Stevilka ribiskega
plovila

Drzava ¢lanica (koda Alpha-3 1SO), ki ji sledi
identifikacijska $tevilka (9 znakov). Ce ima
Stevilka manj kot 9 znakov, se mora vstaviti
dodatne nicle na levi strani.

(4) Zunanja oznaka 14 L V skladu z Uredbo (EGS) 3t. 1381/87

(5) Obmogje 1 — Oznacite, ¢e ima plovilo posebno ribolovno
dovoljenje za to obmogje, kot je doloceno v
¢lenu 8(3) Uredbe (ES) $t. 1954/2003

D (Da)/N (Ne)

(*) Ustrezni podatki za prenos podatkov s prednastavljenim oblikovanjem.
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PRILOGA 1T

RIBOLOVNI NAPOR - ZAHODNE VODE

Oblika porocila

Drzava Vrste

Obmogje Leto

Mesec Prijava (%) Kumulativna prijava Letna dodelitev (%)

1) @

G) )

() (6)

) ®)

@ in (°): Podatke se mora posredovati do 1. julija 2005 v obliki tabele iz ¢lena 5 te uredbe. Po 1. juliju 2005 bo te podatke zagotavljal
sistem izmenjave ribolovnih podatkov.

Nosilec podatkov

Ime cone

Najvegje Stevilo
znakov/Stevk

Poravnava ()
L(eva)/D(esna)

Opredelitev in pripombe

(1) Drzava

3

Drzava clanica (koda Alpha-3 ISO), v Kkateri je
plovilo registrirano za ribolov v skladu z Uredbo
(ES) §t. 2371/2002

Vedno drzava, ki poroca

(2) Vrste

Ena od ciljnih vrst iz Uredbe (ES) 3t. 1954/2003 z
eno izmed naslednjih kod:

D: pridnene vrste, razen tisth iz Uredbe (ES)
§t. 2347/2002

S: pokrovace

C: velike rakovice in morski pajki

(3) Obmocje

12

Eno izmed ciljnih obmodcij iz Uredbe (ES) st.
1954/2003 z eno izmed naslednjih kod: ICES
V-VI, ICES VII, ICES VI, ICES IX, ICES X,
CECAF 34.1.1, CECAF 34.1.2, CECAF 34.2.0 in
BSA (za biolosko obcutljivo obmogje, kot je dolo-
¢eno v clenu 6 Uredbe (ES) st. 1954/2003)

(4) Leto

Leto meseca (5), za katerega se izvede prijava

(5) Mesec

Mesec, za katerega se izvede prijava ribolovnega
napora (naveden z dvema Stevkama med 1 in 12)

(6) Prijava

13

Prijava ribolovnega napora za mesec iz tocke (5) v
skladu s ¢lenom 3 in opombo pod ¢rto (1) Priloge
I k Uredbi (ES) 3t. 1415/2004

(7) Kumulativna
prijava

13

Kumulativna prijava ribolovnega napora, opravlje-
nega med letom iz tocke (4) od 1. januarja do
konca meseca iz tocke (5) v skladu s ¢lenom 3
in opombo pod ¢rto (1) Priloge I k Uredbi (ES)
§t. 1415/2004

(8) Letna dodelitev

13

Najvedji dovoljeni letni obseg ribolovnega napora
za vrsto iz tocke (2) in obmocje iz tocke (3), kot
je dolo¢eno v prilogah 1 in III k Uredbi (ES)
§t. 1415/2004

(*) Ustrezni podatki za prenos podatkov s prednastavljenim oblikovanjem.
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PRILOGA 1II

SEZNAM PLOVIL PO RIBISTVIH - BALTSKO MORJE

Opredelitev podatkov, ki jih je treba sporoiti, in opis zapisa

Ime cone Sirina Poravnava Opredelitev in pripombe
Kazalec aZuriranja 3 — Koda, ki opredeljuje vrsto prijave (glej tabelo 1)
Subjekt, ki prijavlja 3 — Drzava ¢lanica (koda Alpha-3 ISO), ki prijavlja
Ribistvo 5 L Koda ribistva (glej tabelo 2), sestavljena iz treh delov:
— tipa orodja (glej tabelo 3) — dva znaka
— tipa ciljne vrste (glej tabelo 4) — en znak
— kode obmogja ICES, dva znaka:
pododdelki 22-32 = obmogje st. 5
pododdelki 30-31 = obmodje st. 51
CFR (Interna Stevilka) 12 L (Stevilka iz ladijskega registra Skupnosti)
Enkratna identifikacijska Stevilka ribiskega plovila
Drzava clanica (koda Alpha-3 ISO), ki ji sledi identifika-
cijska stevilka (9 znakov). Ce ima Stevilka manj kot 9
znakov, se mora vstaviti dodatne nicle na levi strani
Ime plovila 40 L
Datum dogodka 8 — Datum (LLLLMMDD), ko je prislo do dogodka
Tabela 1

Kode za kazalec aZuriranja

Dodajanje plovila na seznam

Izlocitev plovila s seznama

Preklic neto¢ne izjave

ADD

SUP

CAN

Tabela 2

Kode za ribiStva v Baltskem morju — Uredba (ES) st. 779/97

Orodje Ciljne vrste Obmodja napora Koda
Vle¢no orodje Pridnene vrste Pododdelki 22-32 TGD5
Mirujoce orodje in visece | Pridnene vrste Pododdelki 22-32 DGD5
mreze
Vsa orodja Pelagicne  vrste  (sled, | Pododdelki 22-32 AGH5
papalina)
od teh: Pododdelki 30-31 AGH51
Vsa orodja Losos, morska postrv in | Pododdelki 22-32 AGS5
sladkovodne ribe
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Kode za skupine ribolovnih orodij po ribistvih

Tabela 3

Vrsta orodja

Koda
Vle¢no orodje TG
Mirujoce orodje in viseCe mreZe DG
Vsa orodja AG
Tabela 4
Kode za ciljne vrste ali skupine ciljnih vrst
Vrste Koda
Pridnene vrste D
Pelagicne vrste p
Pelagi¢ne vrste (sled in papalina) H

Losos, morska postrv in sladkovodne ribe
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PRILOGA IV

RIBOLOVNI NAPOR - BALTSKO MORJE

Opredelitev podatkov, ki jih je treba sporoiti, in opis zapisa

Skupne prijave po ribiStvih

Ime cone Sirina Poravnava Opredelitev in pripombe

Kazalec azuriranja 3 — Koda, ki opredeljuje vrsto prijave (glej tabelo 1)

Subjekt, ki prijavlja 3 — Drzava ¢lanica (koda Alpha-3 ISO), ki prijavlja

Ribistvo 5 L Koda ribistva (glej tabelo 2), kjer se je aktivnost dogajala

Leto opazovanja 4 — Leto (LLLL), v katerem se plovilo opazuje

Prvi mesec 2 — Prvi mesec (MM) opazovalnega obdobja

Zadnji mesec 2 — Zadnji mesec (MM) opazovalnega obdobja

Napor/mo¢ 14 D Stevilo kW (kot celotno stevilo), pomnozeno s §tevilom dni
na motju (kot celotnim §tevilom), da bi izrazili ribolovni
napor med obdobjem opazovanja (')

Dodatno 14 —

(*) Izracunano kot X(i=1,n)a;P; kjer je n Stevilo plovil v obmodju, a; Stevilo dni, ki jih je ladja prezivela na morju na obmogju med

obdobjem opazovanja, in P; povpre¢na mo¢ ladje na obmo¢ju med obdobjem opazovanja.

Tabela 1

Kode za kazalec azuriranja

Prijava po ribistvih

Izlocitev prijave po ribistvih

FIS

DH

Tabela 2

Kode za ribistva v Baltskem morju — Uredba (ES) $t. 779/97

Orodje Ciljne vrste Obmodja napora Koda
Vlecno orodje Pridnene vrste Pododdelki 22-32 TGD5
Mirujoce orodje in viseCe | Pridnene vrste Pododdelki 22-32 DGD5
mreze
Vsa orodja Pelagicne vrste Pododdelki 22-32 AGH5
(sled, papalina)

od teh: Pododdelki 30-31 AGH51

Vsa orodja Losos, morska postrv in | Pododdelki 22-32 AGS5

sladkovodne ribe
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UREDBA KOMISIJE (ES) st. 2104/2004
z dne 9. decembra 2004

o dolo¢itvi podrobnih pravil za izvajanje Uredbe Sveta (ES) $t. 639/2004 o upravljanju ribiskih flot,
registriranih v najbolj oddaljenih regijah Skupnosti

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE —

ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upostevanju Uredbe Sveta (ES) st. 2371/2002 z dne
20. decembra 2002 o ohranjevanju in trajnostnem izkori$¢anju
ribolovnih virov v okviru skupne ribiske politike (1) in zlasti
clena 11(5) Uredbe,

ob upostevanju Uredbe Sveta (ES) §t. 639/2004 z dne
30. marca 2004 o upravljanju ribiskih flot, registriranih v
najbolj oddaljenih regijah Skupnosti (?), in zlasti ¢lenov 1(2) in
4(3) Uredbe,

ob upostevanju naslednjega:

(1)  Uredba (ES) $t. 639/2004 doloca za upravljanje ribiskih
flot najbolj oddaljenih regij Skupnosti odstopanja z
omejenim trajanjem do 31. decembra 2006. Ta odsto-
panja zadevajo rezim vstopalizstopa iz ribiske flote iz
Uredbe Sveta (ES) $t. 2371/2002 z dne 20. decembra
2002 o ohranjevanju in trajnostnem izkoris¢anju ribo-
lovnih virov v okviru skupne ribiske politike, kot tudi
pomo¢i za obnovo in posodobitev flote iz Uredbe
Sveta (ES) §t. 2792/1999 ().

(2)  Uredba (ES) 3t. 639/2004 doloca, da so posebne refe-
rencne ravni za segmente flote najbolj oddaljenih regij
za Francijo in Portugalsko cilji vecletnih usmerjevalnih
programov Cetrte generacije (,MAGP IV“) ob koncu leta
2002.

(3)  Za Kanarske otoke je treba pri dolocitvi posebnih refe-
renénih ravni upostevati pristop, ki je skladen s
pristopom za dolocitev ciljev v okviru MAGP 1V, ob
upostevanju zmogljivosti zadevnih flot glede na moznost
ribolova. V ta namen je Znanstveni, tehni¢ni in gospo-
darski odbor za ribistvo (CSTEP) podal mnenje v svojem
porocilu zasedanja v marcu/aprilu 2004 o moznosti ribo-

() UL L 358, 31.12.2002, str. 59.

(3 UL L 102, 7.4.2004, str. 9.

() UL L 337, 31.12.1999, str. 10. Uredba, kakor je bila nazadnje
spremenjena z Uredbo (ES) $t. 1421/2004 (UL L 260, 6.8.2004,
str. 1).

lova flot, registriranih na Kanarskih otokih. Poleg tega sta
Spanija in Komisija izvedli pregled moznosti ribolova
flot, registriranih na Kanarskih otokih, v okviru dvostran-
skih in vecstranskih sporazumov. Komisija je podala
mnenje, da glede na te preglede in porocila ni mozno
sklepati na moznost povecanja flote, ki je trenutno regi-
strirana na Kanarskih otokih.

(4)  Drzave ¢lanice morajo porocati o spremembah flot, regi-
striranih v najbolj oddaljenih regijah, v letnem poro¢ilu iz
Uredbe Komisije (ES) $t. 1438/2003 z dne 12. avgusta
2003 o pravilih za izvajanje politike flote Skupnosti,
kakor je opredeljena v poglavju III Uredbe Sveta (ES)
§t. 2371/2002 (4.

(5)  Komisija je upostevala svojo izjavo ob robu Sveta z dne
30. marca 2004 () o pravilih za izvajanje Uredbe (ES)
§t. 639/2004 in zlasti glede najbolj primerne delitve v
povezavi s tipom ribolova, znanstvenih mnenj o stanju
zadevnih staleZev in enakega obravnavanja flot, ki delu-
jejo na enakih stalezih.

(6)  Ta uredba se mora uporabljati od dneva zacetka uporabe
Uredbe (ES) §t. 639/2004.

(7)  Ukrepi, predvideni s to uredbo, so v skladu z mnenjem
Odbora za ribistvo in ribogojstvo —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1
Posebne referen¢ne ravni

Posebne referen¢ne ravni za flote, registrirane v najbolj odda-
lienih regijah Francije, Portugalske in Spanije, so dolocene v
Prilogi po segmentih flote.

() UL L 204, 13.8.2003, str. 21. Uredba, kakor je bila nazadjne spre-
menjena z Uredbo (ES) §t. 916/2004 (UL L 163, 30.4.2004, str. 81).
(°) Dokument Sveta §t. 7520/04 ADD1 z dne 19. marca 2004.



L 365/20

Uradni list Evropske unije

10.12.2004

Te posebne referen¢ne ravni so najviSje ravni zmogljivosti v BT
in kW, ki jih drzave clanice lahko sprejmejo preko vstopov
v floto z odstopanjem od dolocb ¢lena 13 Uredbe (ES)
§t. 2371/2002.

Clen 2
Spremljanje posebnih referen¢nih ravni

Za vsak segment iz Clena 1 je referen¢na raven tonaze in modi
na kateri koli dan po 31. decembru 2002 enaka referen¢ni ravni
za ta segment, kakor je dolocena v Prilogi, po odstetju tonaze in
moci plovil iz tega segmenta, ki so izstopila iz flote po
31. decembru 2002 zaradi drzavne pomoci.

Clen 3
Utrditev referen¢nih ravni

Komisija dne 31. decembra 2006 izrauna za vsako drZavo
¢lanico skupno zmogljivost flot, registriranih v najbolj odda-
lienih regijah, v BT in kW ter vstope v te flote, izvedene v
skladu z dolocbami ¢lena 2 Uredbe (ES) $t. 639/2004, ki niso
registrirani na ta dan.

Ta sestevek se doda referencni ravni maticne flote. Tako
dobljeni rezultat predstavlja na dan 1. januarja 2007 referen¢ne
ravni flote drzave clanice.

Clen 4
Prispevek k letnim porocilom

V letnem porocilu, doloenem v ¢lenu 12 Uredbe (ES)
§t. 1438/2003, zadevne drzave ¢lanice porocajo o spremembah
registriranih flot v najbolj oddaljenih regijah.

Podatki za leto 2003 so vkljuceni v letno porocilo za 2004.

Clen 5
Zacetek veljavnosti

Ta uredba zacne veljati sedmi dan po objavi v Uradnem listu
Evropske unije.

Uporablja se od 1. januarja 2003.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 9. decembra 2004

Za Komisijo
Joe BORG
Clan Komisije
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PRILOGA

Posebne referenéne ravni za ribiske flote, registrirane v najbolj oddaljenih regijah Francije, Portugalske in Spanije

Spanija
Segment flote s?gznile'(l?a BT kw
Kanarski otoki. Dolzina < 12 m. Vode EU CAl 2878 23202
Kanarski otoki. Dolzina > 12 m. Vode EU CA2 4779 16 055
Kanarski otoki. Dolzina > 12 m. Mednarodne vode in CA3 51167 90 680
vode tretjih drzav
Skupaj 58 824 129 937
Francija
Segment flote S%Zrﬁ:i‘; BT kW
Reunion. Pridnene in pelagi¢ne vrste. DolZina < 12 m 4FC 1050 14 000
Reunion. Pelagi¢ne vrste. Dolzina > 12 m 4FD 9705 24610
Gvajana. Pridnene in pelagi¢ne vrste. Dolzina < 12 m AFF 400 5250
Gvajana. Plovila za ribolov kozic 4FG 6526 19726
Gvajana. Pelagicne vrste. Plovila za lov na odprtem morju 4FH 3500 5000
Martinik. Pridnene in pelagi¢ne vrste. Dolzina < 12 m 4F 2 800 65 500
Martinik. Pelagi¢ne vrste. Dolzina > 12 m 4FK 1000 3000
Guadeloupe. Pridnene in pelagi¢ne vrste. Dolzina < 12 m 4FL 4100 105 000
Guadeloupe. Pelagicne vrste. DolZina > 12 m 4FM 500 1750
Skupaj 29 581 243 836
Portugalska
Segment flote sSan?:ftla BT kw
Madeira. Pridnene vrste. Dolzina < 12 m 4K6 680 4574
Madeira. Pridnene in pelagi¢ne vrste. Dolzina > 12 m 4K7 5354 17 414
Madeira. Pelagi¢ne vrste. Potegalka. Dolzina > 12 m 4K8 253 1170
Azori. Pridnene vrste. Dolzina < 12 m 4K9 2721 20 815
Azori. Pridnene in pelagi¢ne vrste. Dolzina > 12 m 4KA 14 246 36 846
Skupaj 23254 80 819
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UREDBA KOMISIJE (ES) st. 2105/2004
z dne 9. decembra 2004

o dolo¢itvi najvisjega izvoznega nadomestila za jeCmen v okviru natecaja, razpisanega v Uredbi
(ES) 3t. 1757/2004

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE —

ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upostevanju Uredbe Sveta (ES) §t. 1784/2003 z dne 29.
septembra 2003 o skupni ureditvi trga za Zita (!) in zlasti prvega
pododstavka ¢lena 13(3) Uredbe,

ob upostevanju naslednjega:

1

V skladu z Uredbo Komisije (ES) $t. 1757/2004 (%) je bil
razpisan nateCaj za nadomestilo za izvoz jeCmena v
nekatere tretje drzave.

V skladu s ¢lenom 7 Uredbe Komisije (ES) $t. 1501/95 z
dne 29. junija 1995 o dolocitvi nekaterih podrobnih
pravil za uporabo Uredbe Sveta (EGS) st. 1766/92
glede odobritve izvoznih nadomestil za Zita in ukrepov,
ki naj se sprejmejo v primeru motenj na trgu Zit (%),
Komisija lahko na podlagi predlozenih ponudb sklene
dolo¢iti najvisje izvozno nadomestilo ob upostevanju
kriterijev iz ¢lena 1 Uredbe (ES) st. 1501/95. V tem

4)

primeru je na nateCaju izbran ponudnik, ¢igar ponudba je
enaka ali nizja od najvis§jega nadomestila.

Iz uporabe zgoraj navedenih kriterijev pri trenutnem
stanju na trgu Zit sledi, da je treba dolociti najvisje nado-
mestilo.

Ukrepi v tej uredbi so v skladu z mnenjem Upravljalnega
odbora za Zita —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1

Za ponudbe, predlozene od 3. do 9. decembra 2004 v okviru
nateCaja, razpisanega v Uredbi (ES) st. 1757/2004, znasa
najvisje nadomestilo za izvoz je¢mena 17,99 EUR/t.

Clen 2

Ta uredba zacne veljati 10. decembra 2004.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 9. decembra 2004

(") UL L 270, 21.10.2003, str. 78.
(3 UL L 313, 12.10.2004, str. 10.
() UL L 147, 30.6.1995, str. 7. Uredba, kakor je bila nazadnje spreme-

njena z Uredbo (ES) §t. 777/2004 (UL L 123, 27.4.2004, str. 50).

Za Komisijo
Mariann FISCHER BOEL

Clanica Komisije



10.12.2004

Uradni list Evropske unije

L 365/23

UREDBA KOMISIJE (ES) st. 2106/2004
z dne 9. decembra 2004

o dolo¢itvi najvisjega izvoznega nadomestila za oves v okviru natecaja, razpisanega v Uredbi (ES) st.
1565/2004

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE —
ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upostevanju Uredbe Sveta (EGS) 3t. 1784/2003 z dne 29.
septembra 2003 o skupni ureditvi trga za Zita (1), in zlasti ¢lena
7 Uredbe,

ob upostevanju Uredbe Komisije (ES) §t. 1501/95 z dne 29.
junija 1995 o dolo¢itvi nekaterih podrobnih pravil za uporabo
Uredbe Sveta (EGS) $t. 176692 glede odobritve izvoznih nado-
mestil za zita in ukrepov, ki naj se sprejmejo v primeru motenj
na trgu Zit (%), in zlasti ¢lena 4 Uredbe,

ob upostevanju Uredbe Komisije (ES) st. 1565/2004 z dne 3.
septembra 2004 v zvezi s posebnim intervencijskim ukrepom
za oves na Finskem in Svedskem za trzni leti 2004/2005 (%),

ob upostevanju naslednjega:

(1)  V skladu z Uredbo Komisije (ES) §t. 1565/2004 je bil
razpisan natecaj za izvozno nadomestilo za oves, proiz-

veden na Finskem in Svedskem, namenjen za izvoz iz
Finske in Svedske v vse tretje drZave z izjemo v Bolgarijo,
na Norvesko, v Romunijo in Svico.

(2)  Na osnovi kriterijev iz ¢lena 1 Uredbe (ES) §t. 1501/95 se
dolo¢i najvisje nadomestilo.

(3)  Ukrepi v tej uredbi so v skladu z mnenjem Upravljalnega
odbora za Zita —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:
Clen 1

Za ponudbe, predlozene od 3. do 9. decembra 2004 v okviru
nateCaja, razpisanega v Uredbi (ES) §t. 1565/2004, znasa
najvi§je nadomestilo za izvoz ovsa 30,25 EUR/t.

Clen 2

Ta uredba zacne veljati 10. decembra 2004.

Ta uredba je v celoti zavezujoCa in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 9. decembra 2004

() UL L 270, 21.10.2003, str. 78.

() UL L 147, 30.6.1995, str. 7. Uredba, kakor je bila nazadnje spreme-
njena z Uredbo (ES) st. 1431/2003 (UL L 203, 12.8.2003, str. 16).

() UL L 285, 4.9.2004, str. 3.

Za Komisijo
Mariann FISCHER BOEL
Clanica Komisije
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DIREKTIVA KOMISIJE 2004/ 1 10/ES
z dne 9. decembra 2004

o Sesti prilagoditvi Direktive Sveta 96/49[ES o pribliZevanju zakonodaje drzav ¢lanic v zvezi s
prevozom nevarnega blaga po Zeleznici tehni¢nemu napredku

(Besedilo velja za EGP)

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE —
ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upostevanju Direktive Sveta 96/49/ES z dne 23. julija 1996
o priblizevanju zakonodaje drzav ¢lanic v zvezi s prevozom
nevarnega blaga po Zeleznici (), in zlasti ¢lena 8 Direktive,

ob upostevanju naslednjega:

(1)  Priloga k Direktivi 96/49/ES se nanasa na Pravilnik o
mednarodnem Zelezniskem prevozu nevarnega blaga
(RID), kakor velja od 1. julija 2003.

(2)  RID se posodablja vsaki dve leti. Posledicno se bo 1.
januarja 2005 zacela uporabljati spremenjena razlicica,
s prehodnim obdobjem do 30. junija 2005.

(3)  Zato je treba spremeniti Prilogo k Direktivi 96/49/ES.

(4 Ukrepi, predvideni s to direktivo, so v skladu z mnenjem
Odbora za prevoz nevarnega blaga, navedenega v ¢lenu 9
Direktive 96/49(ES —

SPREJELA NASLEDNJO DIREKTIVO:

Clen 1

Priloga k Direktivi 96/49/ES se zamenja z naslednjim besedilom:

,Pravilnik o mednarodnem Zelezniskem prevozu nevarnega
blaga (RID) iz Priloge I k Dodatku B h Konvenciji o medna-
rodnih Zelezniskih prevozih (COTIF), kakor se uporablja od
1. januarja 2005, pri ¢emer se razume, da se bosta izraza
,pogodbenica‘ in ,drzave ali Zeleznice' nadomestila z izrazom
Jdrzava clanica’.

() UL L 235, 17.9.1996, str. 25. Direktiva, kakor je bila nazadnje
spremenjena z Direktivo 2004/89/ES (UL L 293, 16.9.2004, str. 14).

Besedilo sprememb razli¢ice Pravilnika o mednarodnem Zele-
zni§kem prevozu nevarnega blaga (RID) iz leta 2005 bo
objavljeno takoj, ko bo na voljo v vseh uradnih jezikih Skup-
nosti.”

Clen 2

1. Drzave clanice sprejmejo zakone in druge predpise,
potrebne za uskladitev s to direktivo, najpozneje do 1. julija
2005. Drzave clanice takoj posredujejo Komisiji besedila nave-
denih predpisov in korelacijsko tabelo med navedenimi predpisi
in to direktivo.

Drzave ¢lanice se v sprejetih predpisih sklicujejo na to direktivo
ali pa sklic nanjo navedejo ob njihovi uradni objavi. Nacin
sklicevanja dolocijo drzave ¢lanice.

2. Drzave ¢lanice predlozijo Komisiji besedilo temeljnih pred-
pisov nacionalne zakonodaje, sprejetih na podrodju, ki ga ureja
ta direktiva.

Clen 3

Ta direktiva zacne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu
Evropske unije.

Clen 4

Ta direktiva je naslovljena na drzave clanice.

V Bruslju, 9. decembra 2004

Za Komisijo
Jacques BARROT
Clan Komisije
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DIREKTIVA KOMISIJE 2004/ 111 /ES
z dne 9. decembra 2004

o peti prilagoditvi Direktive Sveta 94/55[ES o pribliZevanju zakonodaje drzav ¢lanic glede prevoza
nevarnega blaga po cesti tehni¢nemu napredku

(Besedilo velja za EGP)

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE -

ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upostevanju Direktive Sveta 94/55/ES z dne 21. novembra
1994 o priblizevanju zakonodaje drzav clanic glede prevoza
nevarnega blaga po cesti ('), in zlasti ¢lena 8 Direktive,

ob upostevanju naslednjega:

(1)  Prilogi A in B k Direktivi 94/55/ES se nanasata na Prilogi
A in B k Evropskemu sporazumu o mednarodnem
prevozu nevarnega blaga po cesti (ADR), kakor velja od
1. julija 2003.

(2) ADR se posodablja vsaki dve leti. Posledicno se bo
1. januarja 2005 zacela uporabljati spremenjena razli¢ica,
s prehodnim obdobjem do 30. junija 2005.

(3)  Zato je treba spremeniti Prilogi A in B k Direktivi
94/55]ES.

(4)  Ukrepi, predvideni v tej direktivi, so v skladu z mnenjem
Odbora za prevoz nevarnega blaga, navedenega v ¢lenu 9
Direktive 94/55/ES —

SPREJELA NASLEDNJO DIREKTIVO:

Clen 1

Prilogi A in B k Direktivi 94/55/ES se spremenita:

() UL L 319, 12.12.1994, str. 7. Direktiva, kakor je bila nazadnje
spremenjena z Direktivo Komisije 2003/28/ES (UL L 90, 8.4.2003,
str. 45).

1. Priloga A se nadomesti z naslednjim besedilom:

,Dolocbe Priloge A k Evropskemu sporazumu o medna-
rodnem prevozu nevarnega blaga po cesti (ADR), kakor se
uporablja od 1. januarja 2005, pri ¢emer se razume, da se
,pogodbenica‘ zamenja z ,drzavo ¢lanico’.

Besedilo sprememb razlic¢ice Priloge A k ADR iz leta 2005
bo objavljeno, kakor hitro bo na voljo v vseh uradnih jezikih
Skupnosti.“

2. Priloga B se nadomesti z naslednjim besedilom:

,Predpisi Priloge B k Evropskemu sporazumu o medna-
rodnem prevozu nevarnega blaga po cesti (ADR), kakor se
uporablja od 1. januarja 2005, pri Cemer se razume, da se
,pogodbenica‘ zamenja z ,drzavo ¢lanico.

Besedilo sprememb razliice Priloge B k ADR iz leta 2005
bo objavljeno kakor hitro bo na voljo v vseh uradnih jezikih
Skupnosti.“

Clen 2

1. Drzave clanice sprejmejo zakone in druge predpise,
potrebne za uskladitev s to direktivo, najpozneje do 1. julija
2005. Drzave ¢lanice takoj posredujejo Komisiji besedila nave-
denih predpisov in korelacijsko tabelo med navedenimi predpisi
in to direktivo.

Drzave ¢lanice se v sprejetih predpisih sklicujejo na to direktivo
ali pa sklic nanjo navedejo ob njihovi uradni objavi. Nacin
sklicevanja dolocijo drzave ¢lanice.

2. Drzave ¢lanice predlozijo Komisiji besedilo temeljnih pred-
pisov nacionalne zakonodaje, sprejetih na podrocju, ki ga ureja
ta direktiva.
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Clen 3

Ta direktiva zacne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Clen 4

Ta direktiva je naslovljena na drzave clanice.

V Bruslju, 9. decembra 2004

Za Komisijo
Jacques BARROT
Clan Komisije
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II

(Akti, katerih objava ni obvezna)

KOMISJJA

ODLOCBA KOMISIJE
z dne 9. novembra 2004

o uvedbi standardnega obrazca za vloge za pravno pomo¢ na podlagi Direktive Sveta 2003/8/ES o
izbolj$anju dostopa do pravnega varstva v ¢ezmejnih sporih z uvedbo minimalnih skupnih pravil v
zvezi s pravno pomodjo pri takih sporih

(notificirana pod dokumentarno Stevilko K(2004) 4285)

(2004/844/ES)
KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE — (4 Skladno s ¢lenoma 1 in 2 Protokola o stalis¢u Danske, ki
je priloZen Pogodbi o Evropski uniji in Pogodbi o usta-
ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti, novitvi Evropske skupnosti, Danske, ki je ne zavezuje
Direktiva 2003/8[ES, ta odlo¢ba ne zavezuje niti je ni
ob upostevanju Direktive Sveta 2003/8/ES z dne 27. januarja dolzna uporabljati —

2003 o izboljsanju dostopa do pravnega varstva v ezmejnih
sporih z uvedbo minimalnih skupnih pravil v zvezi s pravno SPREJELA NASLEDNJO ODLOCBO:
pomogjo pri takih sporih (1), in zlasti ¢lena 16(1) Direktive, '
po posvetovanju z Odborom, ustanovljenim s ¢lenom 17(1) Clen 1

Direktive 2003/8ES, Standardni obrazec za vloZitev vlog za pravno pomo¢ na

ob upostevanju naslednjega: podlagi Direktive 2003/8/ES je dolocen v Prilogi.

(1) Clen 16(1) Direktive 2003/8/ES doloca, da Komisija Clen 2
uvede standardni obrazec za vloge za pravno pomo¢ in o ) o
za prenos teh viog. Ta odlocba je naslovljena na drzave clanice.
(2)  Standardni obrazec za prenos vlog za pravno pomoc
med pravosodnimi organi drzav clanic je bil uveden z V Bruslju, 9. novembra 2004

Odlo¢bo Komisije K(2003) 1829 (3.

(3)  Standardni obrazec za vloge za pravno pomo¢ se na Za Komisijo
podlagi drugega po_dodstayka ¢lena 16(2) Direktive Anténio VITORINO
2003/8/ES uvede najkasneje do 30. novembra 2004. )

Obrazec je zato treba uvesti s to odlocbo. Clan Komisije

() UL L 26, 31.1.2003, str. 41.
(3 Odlocba 3e neobjavljena v Uradnem listu.
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PRILOGA

OBRAZEC ZA VLOGO ZA PRAVNO POMOC V DRUGI DRZAVI CLANICI EVROPSKE UNIJE

NAVODILA

Prosimo, da pred izpolnjevanjem obrazca za vlogo natancno preberete ta navodila.
Posredovati je treba vse informacije, zahtevane v tem obrazcu.
Vsaka nenatancna, netocna ali nepopolna informacija lahko odloZi obravnavanje vase vioge.

Dajanje laznih ali nepopolnih informacij v vlogi ima lahko negativne pravne posledice, npr. zavmitev vloge za pravno pomoc
ali kazenski pregon.

Prosimo, da priloZite vso dokazno dokumentacijo.
Prosimo, upostevajte, da ta vloga ne vpliva na roke, ki jih je treba upostevati za zaletek sodnega postopka ali vloZitev pritozbe.

Prosimo, da izpolnjen obrazec datirate in podpiSete ter posljete pristojnemu organu, kot sledi:

7.a

7.b

Vlogo lahko posljete pristojnemu organu poiljatelju drZave ¢lanice, v kateri imate stalno prebivalisée. Ta jo bo
nato poslal pristojnemu organu ustrezne drZave ¢lanice, Ce ste se odlotili za ta postopek, prosimo, navedite:

Naziv pristojnega organa v drZavi ¢lanici vaSega stalnega prebivalisca:

Naslov:

Telefon/Faks/E-naslov:

Vlogo lahko posljete neposredno pristojnemu organu druge drZave ¢lanice, &e veste, kateri organ je pristojen. Ce
ste se odlo¢ili za ta postopek, prosimo, navedite:

Naziv organa:

Naslov:

Telefon/Faks/E-naslov:

Ali razumete uradni jezik ali enega od uradnih jezikov te drzave?

O DA O NE

V katerih jezikih se je sicer mogoce sporazumevati z vami za potrebe pravne pomodi?
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Podatki o prosilcu za pravno pomo¢

Al

A2

A3

Spol: O Moski O Zenski

Priimek in ime (ali naziv podjetja):

Datum in kraj rojstva:

Narodnost:

Stevilka osebnega dokumenta:

Naslov:

Telefon:

Faks:

E-naslov:

Podatki o osebi, ki zastopa prosilca, Ce je prosilec mladoleten ali poslovno nesposoben:

Priimek in ime:

Naslov:

Telefon:

Faks:

E-naslov:

Podatki o pravnem zastopniku prosilca, ¢e ga ima (odvetnik, zastopnik ...):
O v drzavi ¢lanici, kjer ima prosilec stalno prebivalidce:

Priimek in ime:

Naslov:

Telefon:

Faks:

E-naslov:
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O v drZavi ¢lanici, kjer naj bo pravna pomo¢ odobrena:

Priimek in ime:

Naslov:

Telefon:

Faks:

E-naslov:

B. Informacije o sporu, za katerega se prosi pravna pomoc

Prosimo, priloZite fotokopije vse dokazne dokumentacije.

B.1 Vrsta spora (npr. razveza zakonske zveze, skrbniStvo nad otrokom, zaposlitev, dejavnost, potrosnik):

B.2 Vrednost spora, ¢e je mogode predmet spora oceniti v denarju. Prosimo, navedite valuto:

B.3 Opis okolis¢in spora, vkljucno s krajevno in asovno opredelitvijo dejstev, ter dokazi (npr. price):

C. Podatki o postopku

Prosimo, priloZite vso dokazno dokumentacijo.

C.1 Ali nastopate kot toznik ali toZenec?

Opisite va$ toZbeni zahtevek oziroma toZbeni zahtevek zoper vas:

Ime in podatki o nasprotni stranki, potrebni za navezavo stikov:
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C.2 Posebni razlogi za zaprosilo za takoj$nje ukrepanje na podlagi te vloge, & obstajajo npr. roki, ki jih je treba
upostevati za zaCetek postopka:

C.3 Ali prosite za celovito ali delno pravno pomo¢?

Ce prosite le za delno pravno pomo¢, prosimo, navedite njen obseg:

C.4 Prosimo, navedite, ali je pravna pomo¢ potrebna za pridobitev:
O pred-pravdnega nasveta
O pomodi (nasvet infali zastopanje) v okviru izvensodnega postopka
O pomo¢i (nasvet infali zastopanje) v okviru predvidenega sodnega postopka
O pomo¢i (nasvet infali zastopanje) v okviru sodnega postopka, ki je v teku. V tem primeru:

— Opravilna $tevilka:

— Datumi sodnih obravnav:

— Naziv sodis¢a:

— Naslov sodis¢a:

O nasveta infali zastopanja v okviru sodnega postopka, ki se nanafa na Ze izdano sodno odlocbo. V tem
primeru:

— Naziv in naslov sodi¢a:

— Datum sodne odloébe:

— Vrsta zadeve: O Pritozba zoper sodno odlo¢bo
O Izvitey sodne odlocbe

C.5 Prosimo, navedite, katere dodatne stroske predvidevate zaradi ¢ezmejne narave zadeve (npr. prevajanje ali potni
strogki):

C.6 Ali imate kaksno obliko zavarovanja ali drugih pravic in pomodi, ki bi lahko krile pravdne stroske v celoti ali
delno? Ce imate, prosimo, navedite:
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D. Druzinske razmere:

Koliko oseb Zivi z vami v skupnem gospodinjstvu?

Prosimo, navedite njihovo razmerje do vas (prosilca):

Priimek in ime Raznierje do Datum rojstva Ali prosilec to osebo Ali ta oseba prezivlja
prosilca (za otroke) prezivlja? prosilca?
da/ne da/ne
da/ne da/ne
da/ne da/ne
da/ne da/ne
da/ne da/ne
da/ne da/ne
da/ne da/ne

Ali prezivljate drugo osebo, ki ne Zivi z vami v skupnem gospodinjstvu? Ce da, navedite:

Priimek in ime Razmerje do prosilca

Datum rojstva (za otroke)

Ali vas preZivlja oseba, ki ne Zivi z vami v skupnem gospodinjstvu? Ce da, navedite:

Priimek in ime

Razmerje do prosilca

E. Finan¢ne informacije:

Prosimo, navedite vse podatke o sebi (1), vasem zakoncu ali izvenzakonskem partnerju (II), osebi, ki jo preZivijate in prebiva z vami
(IT), ali osebi, ki vas prefivlja in s katero prebivate (IV).

Ce imate druge financne prejemke poleg vzdrievanja osebe, ki vas preZvlja in s katero ne prebivate, navedite taksne prejemke v rubriko

Lostali prihodki“ v E.1.

Ce zagotavljate druge finanne prispevke poleg vzdrZevanja osebe, ki jo preZivljate in ki ne prebiva z vami, navedite taksne dajatve v

rubriko ostali izdatki“ v E.3.

PredloZijo se dokumentarna dokazila, npr. davéna napoved, potrdilo o upravicenosti do drZavnih prejemkov itd.

Pri vpisovanju podatkov v spodnje tabele, prosimo, navedite valuto, v kateri so izraZeni zneski.
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E.1 Podatki o povprecnih mese¢-

nih prihodkih

L. Prosilec

II. Zakonec ali iz-
venzakonski part-
ner

1. VzdrZevane
osebe

IV. Osebe, ki preZivljajo
prosilca

ZasluZek:

Dobicek iz poslovanja:

Pokojnina:

PreZivninski prejemek:

Drzavni prejemki:

Prosimo, navedite:

1. DruZinski in  stano-

vanjski dodatki:

2. Prejemki za brezposel-
nost in socialno varnost:

Kapitalska renta (premi¢no
premozZenje, nepremicnine):

Ostali prihodki:

SKUPAJ:

E.2

Vrednost premoZenja

L. Prosilec

II. Zakonec ali iz-
venzakonski part-
ner

1. VzdrZevane
osebe

IV. Osebe, ki preZivljajo
prosilca

Nepremi¢nina, uporabljena
kot stalno prebivali§e:

Ostale nepremicnine:

Zemljisca:

Prihranki:

Delnice:

Motorna vozila:

Ostalo premoZenje:

SKUPAJ:
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E3 Mesecni izdatki

1. Prosilec

II. Zakonec ali iz-
venzakonski part-
ner

1. VzdrZevane
osebe

IV. Osebe, ki preZivijajo
prosilca

— Dohodnina:

— Prispevki za socialno var-

nost:

— Lokalni davki:

— Hipotekarna placila:

— Najemnina in stanovanjski

strogki:

— Stroski Solanja:

— Strogki otroskega varstva:

— Odplacilo dolgov:

— Odplacilo posojil:

— Pravna obveznost preZiv-

ljanja druge osebe:

— Ostali izdatki:

SKUPAJ:

Izjavljam, da so navedeni podatki resni¢ni in popolni in se zavezujem sporoditi brez odlasanja organu, ki vlogo
obravnava, vsako spremembo moje finan¢ne situacije.

Datum (kraj in Cas):

Podpis:
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